
Защита от темных искусств была единственным предметом, который Снейп когда-либо хотел
преподавать, и предметом, который он преподавал наиболее компетентно.

А теперь ему пришлось терпеть это в качестве ученика. Опять.

Снейп не мог вспомнить, какое место он обычно занимал, но у него сложилось впечатление,
что оно было не впереди. Он уже проходил эту самую головоломку на Древних Рунах сегодня
утром и выбрал заднее место у окна. Хаффлпаффец бросил на него грязный взгляд, и Снейп
отправил его в бегство с хорошо поставленным взглядом.

По крайней мере, в этом классе у будущего студента были люди, которых он мог использовать
в качестве гида. Малсибер опустился на место в углу на последнем ряду, а Эйвери занял место
прямо перед ним. Розье занял место в заднем ряду рядом с Малсибером, а Снейп решил, что
место рядом с Эйвери принадлежит ему.

Положив свой школьный портфель на парту, Снейп положил рядом с ним свою палочку. В этом
возрасте у него еще не было кобуры для палочки, поэтому, если он хотел, чтобы палочка была
под рукой, ему приходилось просто держать ее в руках. У него были достаточно глубокие
карманы, но они были настолько изношены, что ему было не по себе носить этот ценный груз,
чтобы он не выпал без его внимания.

Затем вошла она.

Он подумал, что был готов к этому.

Снейп отвел глаза, когда Лили заняла свое место впереди, но ни разу она не посмотрела в его
сторону.

Она жива.

Ему приходилось постоянно напоминать себе об этом, чтобы заглушить боль. Он не имел права
расстраиваться. В конце концов, разве она не была права?

Он должен был стать ее смертью.

Из боковой двери материализовалась ведьма средних лет, можно было с уверенностью
предположить, что в этом году она была профессором этого класса. Снейп медленно выдохнул.
Урок должен был начаться, и каким бы легким ни был предмет для него, он, по крайней мере,
должен был сосредоточиться на чем-то.

"Итак, класс". задорный голос профессора возвестил о начале урока. Снейп едва мог вспомнить
ее, она была размыта среди множества лиц, которые входили и выходили из этого отдела.
"Меня зовут Аннабел Лифли, но вы можете называть меня профессор Лифли". О боже, как
дружелюбно. "Как вы помните, на празднике в начале года...", - едва слышно произнесла она, -
"ваш старый учитель Защиты профессор Вейкс заболел драконьей оспой летом". Ни малейшего
намека на впечатление.

Не успела она продолжить, как дверь напротив распахнулась, и в нее ввалилась четверка
студентов. Мародеры. Ненависть вскипела в Снейпе, и он даже не удивился, увидев, что они
опоздали.

"О, еще студенты. Прошу вас занять свои места". Профессор Лифли, казалось, ничуть не была
обеспокоена проявленным к ней неуважением. Если бы они опоздали на урок Снейпа, он бы с



радостью снял с них баллы и назначил им месячное отстранение от занятий. Будь у него
сейчас власть...

Он отвел глаза, негодуя на то, каким жалким он был. Он действительно считал профессорскую
власть настоящей властью.

"Не думаю, что нам нужна небольшая преамбула к этой теме. Я уверен, что к шестому курсу
вы все будете прекрасно понимать, насколько важна Защита". Без вступления? Святотатство!
"Мы просто погрузимся в наш первый урок. Бессловесные защитные заклинания, начиная с
заклинания Щита". Снейп удовлетворенно нахмурился, вспомнив, что это действительно было
первое заклинание, которое он преподавал в первый день шестому курсу. Возможно,
профессор Лифли действительно имела представление о том, что она делает.

"Хорошо, студенты. Всем встать." Снейп вяло подчинился, Мародеры даже не успели занять
свои места. Тихим взмахом палочки парты разъехались, оставив середину свободной для
тренировки. "Я хочу, чтобы вы все нашли себе партнера и попрактиковались в заклинании:
один участник будет мягко накладывать "Knockback Jinx", а другой попытается парировать его
бессловесным "Protego".

Тривиально. подумал Снейп, парируя удар Эйвери, посланный в его сторону простым
движением запястья. Но чего он, собственно, ожидал? Он был на уроке Защиты шестого курса,
и не собирался бросать вызов. Эйвери с огромным криком "Флипендо!" выстрелил еще одним,
гораздо более сильным выпадом, и Снейп, даже не заметив его усилий, снова отмахнулся от
него.

Это привлекло внимание окружающих, когда выкрикнутое заклинание не заставило его
пролететь через всю комнату и врезаться в столы, сложенные в стороне. Снейп обвел взглядом
класс, встречаясь глазами с уставившимися на него сверстниками, заставляя каждого из них
опустить взгляд.

Пока он не встретил эти зеленые глаза и отчаянно пожелал, чтобы они не отводили взгляд.

"Эй, Снивеллус. Леди не хочет, чтобы твой жирный нос торчал в ее сторону".

Джеймс Чертов Поттер. Если бы взглядом можно было убить, это бы ему помогло. Взгляд,
который он послал мальчику, мог бы перевернуть его высокомерную ухмылку и пробить череп
своими дурацкими идеальными зубами.

"Это впечатляющее зрелище". Голос прозвучал прямо у него за плечом. Если бы он был кем-то
другим, Снейп мог бы подпрыгнуть, но как опытный шпион он просто нахмурился от
удивления.

Профессор появился рядом с ним, казалось, материализовавшись из стен. "Я не думаю, что
когда-либо видел, чтобы студент твоего возраста так легко владел бессловесными щитами, как
ты. Десять баллов Слизерину". Маленькое скопление зеленых в углу, Слизеринцы, которые
провозгласили себя его друзьями в этот период его жизни, выглядели такими довольными
собой, как будто они каким-то образом внесли свой вклад в этот выигрыш. И как будто это как-
то повлияло на их жизнь.

Профессор Лифли хлопнула в ладоши. "Теперь поменяйтесь местами, каждый получит свою
очередь на отработку щитовых чар".

"Флипендо." без энтузиазма пробормотал Снейп, сбивая Эйвери, спотыкаясь и растягиваясь по



полу.

"Аккуратнее!" шипел белобрысый мальчишка, отряхиваясь, словно пытаясь избавиться от
смущения.

"Это было мягко". пробормотал Снейп, чуть не закатив глаза.

Однако не успел он повторить попытку, как сзади в него ударил нокбэк-сглаз, повалив его на
колени и обжег нежную спину жгучим жалом.

Задыхаясь, Снейп с трудом поднялся на ноги, его тёмные глаза обратились к Блэку и
Петтигрю, которые смеялись вдвоём. Этот жалкий полукровка Люпин тоже не мог скрыть
своей улыбки, стоя чуть позади них и делая вид, что его это не касается. А в центре их всех
стоял Поттер, с палочкой наперевес, с высокомерной ухмылкой на лице, довольный тем, что
застал свою жертву из Слизерина врасплох.

Разъяренный, Снейп резко взмахнул своей палочкой, посылая мощную бессловесную ударную
волну прямо в этого высокомерного урода. Поттер взмахнул палочкой в безуспешной попытке
бессловесно заблокировать заклинание, но безрезультатно. Заклинание Снейпа пробило его
хлипкое защитное заклинание, отправив его в полет к друзьям. Блэк быстро среагировал,
уходя в сторону, когда Поттер пролетел мимо, поймав крысу и оборотня и отправив всех троих
кувырком на парты.

Зеленые глаза снова встретились с черными, когда возмущенное выражение Лили уничтожило
всякое чувство удовольствия, которое Снейп мог бы получить от этого. Почему его заставили
почувствовать себя злодеем? Он давал ответный удар.

Блэк зарычал, выхватив палочку. Снейп ответил на его взгляд скучающим, презрительным
выражением. Ничто не доставило бы ему большего удовольствия, чем публичная порка
Мародеров. У него зудело сердце от одной мысли об этом, от желания разнести своих
мучителей на части, применить всю силу своей огромной власти и опыта. В этом возрасте они
даже не были бы вызовом. Он бы уничтожил их.

Но эти зеленые глаза встретились с его глазами, заставив его задуматься. Он не будет первым
нападать. Он не будет плохим парнем.

Это не произведет на нее впечатления.

Почему я все еще пытаюсь произвести на нее впечатление?

Я проиграл.

Блэк зарычал, и Снейп отмахнулся от него, как от назойливой мухи. Он был бы вполне в своем
праве нанести ответный удар.

Но эти зеленые глаза не позволили ему этого сделать.

Они наблюдали за ним.

Судили его.

"Я думал, ты должен быть умным Снивеллусом". Поттер высвободился из цепких рук и ног
Петтигрю, Люпина и столов. "Но, похоже, вы так и не усвоили урок". Ненавидящие глаза



Снейпа встретились с преисполненными презрения ореховыми. С жестокой усмешкой Поттер
прошипел. "А я-то думал, что так хорошо преподал урок на берегу озера".

Все снова нахлынуло на него, его унижение. Воспоминание, которое никогда не было слишком
далеким. Воспоминание, которое все еще было свежо в памяти всех, кто стоял здесь. По классу
разнеслось жестокое хихиканье, и Снейп почувствовал, как в нем разгорается гнев.

"Успокойте класс". Профессор Лифли бесполезно пытался разрядить обстановку.

Он никогда не испытывал такого сильного желания нарушить все обещания, данные свету, как
сейчас. Никакие страдания не могли сравниться с ненавистью, которую он испытывал к этому
человеку, стоящему перед ним. Тьма шептала ему.

Порази его.

Это будет не больше, чем он заслуживает.

Он сжал свою палочку так крепко, что костяшки пальцев затрещали.

Однажды я убил тебя. подумал он, наслаждаясь воспоминаниями о смерти Джеймса. О своей
собственной милой роли в этом. И с ужасом почувствовал, как воспоминание превратилось в
желчь во рту.

Ведь он убил Лили тем же самым ударом.

Он почувствовал, как чувство вины душит его. Это было не то воспоминание, которое он хотел
вызвать.

Зеленые глаза встретились с его глазами в тот момент, в тот ужасный момент, как будто она
осуждала его за этот ужасный поступок. Осуждает его за то, что он убил ее.

Чувство вины грозило захлестнуть его. Он не мог этого вынести.

Снейп бросился к двери и скрылся в коридоре, преследуемый жестоким звонким смехом.
Громче всех смеялся Джеймс Поттер.
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